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YAHKA * CHAIKA 

  

    

KAJIHBP 

SIZE 

KALIBER 

CALIBRE 

CALIBRE 

CALIBRO 

1600 
  

@ Des cexyHHoù CTPEeJIKN; aHKEPHbIÄM X0A; 16 pyOMHOBBIX KaMHeñ; mepuoj 

KONeOaHNA 0,33 cex 

@ Without second hand; lever escapement; 16 ruby jewels; swing period 

0.33 sec 

@ Ohne Sekundenzeiger; Ankerhemmung; 16 Rubinsteine; Schwingungs- 

dauer 0,33 sec 

@ Sans aiguille de seconde; échappement à ancre; 16 rubis; période d’oscil- 

lation 0,33 sec 

@ Sin segundero; escape de ancora; 16 rubies; periodo de oscilaciôn 

0,33 seg 

@ Senza lancetta dei secondi; ad ancora; 16 rubini; periodo di oscillazione 

0,33 sec 

KAJIHBP e SIZE è KALIBER 

CALIBRE e CALIBRE ©CALIBRO 

1600 
O 16 MM (mm); H=3,5 MM (mm) 

    

    VIO „MASHPRIBORINTORG” e SSSR e MOSKVA 
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Ne neTarn HanmexoBaHHe Ne peranu HanmexHoBaHHe 
Part No. Designation Part No. Designation 
Einzelteil-Nr. Benennung Einzelteil-Nr. Benennung 
N° de la pièce Dénomination N° de la pièce Dénomination 
No. de la pieza Denominaciôn No. de la pieza Denominaciôn 
Dettaglio N Denominazione Dettaglio N Denominazione 

  

100 

105 

110   

IIraTHHa 

Plate 
Werkplatte 
Platine 
Platina 
Piastra 

MocT GapabaHEbI# 
Barrel bridge 
Federhausbrücke 
Pont de barillet 
Puente de cubo 
Ponte del bariletto 

MocT KonecHoï meperaux (aHrpeHa>KHbIX) 
Train wheel bridge 
Räderwerkbrücke 
Pont de rouage (finissage) 
Puente de rodaje 
Ponte del ruotismo 

121 

125 

180/1     

MocT GanaxHcoBbIH 

Balance cock 

Unruhkloben 
Coq 
Puente de volante 
Ponte del bilanciere 

MocT aHkKepHOÄM BHJIKH 
Pallet cock 
Ankerkloben 

Pont d’ancre 
Puente de Ancora 
Ponte d’ancora 

Bapaban ¢ BajJoM H Npy>kxHHOoù 
Barrel, complete (with mainspring) 
Federhaus vollständig (mit Zugfeder) 
Barillet complet (avec ressort) 
Cubo completo (con muelle) 
Bariletto completo (con molla)   

  

 



  

Ne pmeranu 
Part No. 
Einzelteil-Nr. 
N° de la pièce 
No. de la pieza 
Dettaglio N 

HanmeHoBaHHe 
Designation 
Benennung 
Dénomination 
Denominacién 
Denominazione 

Ne peranu 
Part No. 
Einzelteil-Nr. 
N° de la pièce 
No. de la pieza 
Dettaglio N 

HanmexHosaHHe 
Designation 
Benennung 
Dénomination 
Denominaciôn 
Denominazione 

  

185 

190 

195 

201 

210 

220 

240 

250 

260     

Kopnyc 6apabana 
Barrel drum 
Federhaustrommel 
Tambour de barillet 

Cubo sin tapa 
Tamburo del bariletto 

Kpbiuxa 0apabaHa 
Barrel cover 
Federhausdeckel 
Couvercle de barillet 

Tapacubo 
Coperchio del bariletto 

Ban GapaGaxa 
Barrel arbor 
Federwelle 
Arbre de barillet 

Arbol de cubo 
Albero del bariletto 

Ilenrparbxoe Koreco c Tpubom Ges 
MHHYTHHKäA 

Center wheel and pinion without 
cannon pinion 

Minutenrad ohne Minutenrohr 
Roue de centre sans chaussée 
Rueda de centro sin canon de 

minutos 
Ruota di centro senza rocchetto 

dei minuti 

KIpomexcyrouHoe KONECO c TPHÔOM 
Third wheel and pinion 
Kleinbodenrad 
Roue moyenne 
Rueda primera 
Ruota mediana 

CeKyHAHOE KONECO c TPUOOM 
Fourth wheel and pinion 
Sekundenrad 
Roue de seconde 
Rueda de segundos 
Ruota dei secondi 

MuHyTHbIÀ TpHÔ (MHHYTHHK) 
Cannon pinion (with clam notch) 
Laternen-Minutenrohr 
Chaussée (lanternée) 
Cañoôn de minutos (con muesca de 

apretar) 
Rocchetto dei minuti (con tacca di 

frizione) 

YacoBoe KOJeco 

Hour wheel 
Stundenrad 
Roue des heures 

Rueda de horas 
Ruota delle ore 

BexcenbHoe KONECO 
Minute wheel 

Wechselrad 
Roue de minuterie 

Rueda de minuteria 
Ruota della minuteria   

301 

311 

330 

401 

407 

410 

415 

420 

422   

PerymsTop 
Regulator 
Rücker 
Raquette 
Raqueta 
Racchetta 

Haruiagka c KamHem 15 OasraHca, 
BEPXHSISI 

Upper cap jewel with end-piece, for 
balance 

Rückerplättchen mit Stein für Unruh 
Coqueret empierré 
Placa de contrapivote raqueta, 

engastada 
Placca di controperno, con pietra 

Haxsamxa c KaMHeM MIA Oaraxca, 
HH)KH5151 

Lower cap jewel with end-piece, 
for balance 

Decksteinplättchen für Unruh 
Plaque de contre-pivot empierrée, 

pour balancier 
Placa de contrapivote engastada, 

para volante 
Placca di controperno con pietra, 

per bilanciere 

3aBoHO# Bas 
Winding stem 
Aufzugwelle 
Tige de remontoir 
Tija de remontuar 
Albero di carica 

KynaukoBasi mydra 
Clutch wheel 

Schiebetrieb 
Pignon coulant 
Pinén corredizo 
Rocchetto scorrevole 

3aBojiHON TpUO 
Winding pinion 
Aufzugtrieb 
Pignon de remontoir 
Piñôn de remontuar 
Rocchetto di carica 

BapaGaHHoe Kojeco 
Ratchet wheel 
Sperrad 
Rochet 
Rochete 
Rocchetto 

3aBoHoe KONECO 

Crown wheel 
Kronrad 
Roue de couronne 
Rueda de corona 
Rocchetto a corona 

Kosmbuo 3aBOAHOro KoJjeca 

Crown wheel ring 
Kronradring 
Bague de roue de couronne 
Anillo de rueda de corona 
Anello del rocchetto a corona 

  
 



  

Ne neTann 
Part No. 
Einzelteil-Nr. 
N° de la pièce 
No. de la pieza 
Dettaglio N 

HanmeHoBaHHe 
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Dénomination 
Denominaciôn 
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Ne peranu 
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5110 

5125 

5311 

5330 

5415 

5420 

  

BHHT MOCTa KONECHOM rnepexaux 
Train wheel bridge screw 
Schraube für Räderwerkbrücke 
Vis de pont de rouage 
Tornillo de puente de rodaje 
Vite per il ponte del ruotismo 

BHHT MocTa axHKepHoñ BHJIKH 
Pallet cock screw 
Ankerkloben-Schraube 
Vis de pont d’ancre 
Tornillo de puente de äncora 
Vite del ponte d’ancora 

BuHT Bepxneñ HaKIaAKHM Oaraxca 

Upper end-piece screw, for balance 
Rückerplättchen-Schraube 
Vis de coqueret 
Tornillo de placa de contrapivote 

raqueta 
Vite per la placca di controperno 

sopra per bilanciere 

BHHT HHW>KHeÂ HaKJIAa1KH Oaraxca 
Lower end-piece screw, for balance 
Decksteinplättchen-Schraube für Unruh 
Vis de plaque de contre-pivot, pour 

balancier 
Tornillo de placa de contrapivote 

para volante 
Vite per la placca di controperno sotto 

per bilanciere 

Bunt GOapa6axHoro Koseca 
Ratchet wheel screw 
Sperrad-Schraube 
Vis de rochet 
Tornillo de rochete 
Vite per il rocchetto 

BHHT 3aBOAHOTO KONECA 

Crown wheel screw 
Kronrad-Schraube 
Vis de roue de couronne 
Tornillo de rueda de corona 

Vite per il rocchetto a corona 

  

5425 

5445 

5720 

5721 

5738 

5750 

  

Bunt co0auKH 
Click screw 
Sperrkegel-Schraube 
Vis de cliquet 
Tornillo de trinquete 
Vite per il cricco 

BHHT Mpy>KHHbI MepeBo1Horo pbuara 
(buKcaTopa) 

Screw for setting lever spring 
Stellhebelfeder-Schraube 
Vis de ressort de tirette 
Tornillo de muelle de tirete 
Vite per la molla della levetta di 

messa all’ora 

Bunt GOaraxca 

Balance screw 

Unruh-Schraube 
Vis de balancier 
Tornillo de volante 
Vite del bilanciere 

PeryrrnpoBouHbIi BUHT 0anaHca 
Regulating screw for balance 
Unruh-Regulierschraube 
Vis réglante de balancier 
Tornillo regulador de volante 
Vite di regolazione del bilanciere 

BHHT KOJIOHKM BOJIOCKA 
Hairspring stud screw 
Spiralklôtzchen-Schraube 
Vis de piton 
Tornillo de pitôn 
Vite per il pitone 

Bunt umdepôara 
Dial screw 
Zifferblatt-Schraube 
Vis de cadran 
Tornillo de esfera 
Vite per il quadrante 
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No. de la pieza 
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425 

430 

435 

440 

443 

445 

450 

479 

502   

Cobauka 
Click 
Sperrkegel 
Cliquet 
Trinquete 
Cricco 

IIpy>xHHa cobauku 
Click spring 
Sperrkegelfeder 
Ressort de cliquet 
Muelle de trinquete 
Molla del cricco 

3aBOAHONA pbuar 
Yoke (clutch lever) 
Wippe 
Bascule 
Bascula 
Bascula 

[Tpy)KuHa 3aBonHoro pbiuara 
Yoke spring (set spring) 
Wippenfeder 
Ressort de bascule 
Muelle de bascula 

Molla della bascula 

IlepeBoxHOM pbruar 
Setting lever (detent) 
Stellhebel 
Tirette 
Tirete 
Levetta di messa all’ora 

ITpy>xuHa nepesonHoro pblyara 
(puxcarop) 

Setting lever spring (set bridge) 
Stellhebelfeder 
Ressort de tirette 
Muelle de tirete 
Molla della levetta di messa all’ora 

[lepeBogHOE KoJeco 
Setting wheel 
Zeigerstellrad 
Renvoi 
Rueda de transmisiôn 
Rinvio 

[Ipy>knHa nepeBogHoro pbruara 
Pressure spring for setting lever 
Niederhaltefeder für Stellhebel 
Ressort d’appui de tirette 
Muelle de apretar de tirete 
Molla d’appoggio della levetta di 

messa all’ora 

Bas repeBoxoro pblyuara 
Setting lever axle 
Stellhebelwelle 

Axe de tirette 
Eje de tirete 
Asse della levetta di messa all’ora 

601 

603 

604 

610 

611 

615 

616 

620 

621 

630     

KameHb IeHTparbHOoro KONECA, 
BepxHHH 

Jewel for center wheel, upper 
Stein für Minutenrad, oben 

Pierre de roue de centre, dessus 
Piedra de rueda de centro, encima 
Pietra della ruota di centro, sopra 

KameHb ripomexkyTouHOro KoJieca, 
BePpxHHñ 

Jewel for intermediate wheel, upper 
Stein für Zwischenrad, oben 

Pierre de roue intermédiaire, dessus 
Piedra de rueda intermedia, encima 
Pietra della ruota intermedia, sopra 

KameHb IIpPOMe)X*KyTOUHOrO KONECA, 
HMW)KHHÏÀ 

Jewel for intermediate wheel, lower 
Stein für Zwischenrad, unten 
Pierre de roue intermédiaire, dessous 

Piedra de rueda intermedia, debajo 
Pietra della ruota intermedia, sotto 

KameHb CeKyHAHOTO Kojeca, BEPXHHH 
Jewel for fourth wheel, upper 
Stein für Sekundenrad, oben 

Pierre de roue de seconde, dessus 
Piedra de rueda de segundos, encima 
Pietra della ruota dei secondi, sopra 

Kamexb CeKyHAHOrO KONECA, HW)KHHHÀ 

Jewel for fourth wheel, lower 
Stein für Sekundenrad, unten 
Pierre de roue de seconde, dessous 

Piedra de rueda de segundos, debajo 
Pietra della ruota dei secondi, sotto 

KameHb axkepHoro KoJjeca, BepxHnñ 
Jewel for escape wheel, upper 
Stein für Ankerrad, oben 
Pierre de roue d’ancre, dessus 
Piedra de rueda de Ancora, encima 
Pietra della ruota d’ancora, sopra 

KameHb aHKepHOro KoJjeca, HW)KHHH 
Jewel for escape wheel, lower 
Stein für Ankerrad, unten 

Pierre de roue d’ancre, dessous 
Piedra de rueda de Ancora, debajo 
Pietra della ruota d’ancora, sotto 

Kamexb OCH aHKepHOH BHJIKH, 
BepxHHñ 

Jewel for pallet staff, upper 
Stein für Anker, oben 
Pierre d’ancre, dessus 

Piedra de äncora, encima 
Pietra d’ancora, sopra 

Kamexb ocH aHKepHOH BHJIKH, HM)KHHH 
Jewel for pallet staff, lower 
Stein für Anker, unten 
Pierre d’ancre, dessous 
Piedra de ancora, debajo 
Pietra d’ancora, sotto 

KameHb 0anaHca, BepxHnÀ 
Jewel for balance, upper 
Stein für Unruh, oben 
Pierre de balancier, dessus 
Piedra de volante, encima 
Pietra del bilanciere, sopra 
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631 

645/1 

645/11 

646 

647 

648 

705 

710 

714   

Kamexb Garanca, HM)KHHÏÀ 
Jewel for balance, lower 
Stein für Unruh, unten 
Pierre de balancier, dessous 
Piedra de volante, debajo 
Pietra del bilanciere, sotto 

Haxrnagxoï KameHb GOaraxca, BepxHHH 
Cap jewel for balance, upper 
Deckstein für Unruh, oben 
Pierre de contre-pivot de balancier, 

dessus 
Piedra de contrapivote de volante, 

encima 
Pietra di controperno del bilanciere, 

sopra 

Haxragxnoïi KameHb Garanca, HMKHHÏÀ 
Cap jewel for balance, lower 
Deckstein für Unruh, unten 
Pierre de contre-pivot de balancier, 

dessous 
Piedra de contrapivote de volante, 

debajo 
Pietra di controperno del bilanciere, 

sotto 

BxonHas manera 

Entry pallet jewel 
Eingangs-Hebungsstein 
Palette d’entrée 
Paleta de ancora, entrada 
Paletta d’entrata 

BrixomHasi manera 

Exit pallet jewel 
Ausgangs-Hebungsstein 
Palette de sortie 
Paleta de ancora, salida 
Paletta d’uscita 

SIC 
Roller jewel 
Hebelstein 
Cheville de plateau 
Clavija de platillo 
Caviglia del disco 

AHKepHOE KoJ1eco c TpHÔoM 
Escape wheel and pinion with 

straight pivots 
Ankerrad mit Trieb 
Roue d’ancre pivotée 
Rueda de Ancora pivoteada 
Ruota d’ancora con albero 

AHKepHasi BUJIKA C OCbIO 
Jewelled pallet fork and staff 
Anker mit Welle 
Ancre montée 
Ancora ajustada 
Ancora montata 

Ocb axKepHoñ BHJIKH 
Pallet staff 
Ankerwelle 
Tige d’ancre 
Tija de Ancora 
Albero d’ancora   

720 

721 

723 

730 

734 

736 

738 

770 

5101 

5105   

Baranc ¢ OCbIO H ABOHHbIM POJIHKOM 
Balance with roller, pivoted 
Unruh mit Welle und Hebelscheibe 
Balancier pivoté avec plateau 
Volante pivoteado con platillo 
Bilanciere con albero e disco 

BaraHc ¢ BOJIOCKOM, OTPeryJIHPOBAHHbIK 
Balance with hairspring, regulated 
Unruh mit Spirale, reguliert 
Balancier avec spiral, réglé 
Volante con espiral, regulado 
Bilanciere con spirale, regolata 

Ocb 0OanaHca 

Balance staff, pivoted 
Unruhwelle 
Axe de balancier 
Eje de volante 
Albero del bilanciere 

JlBoñHoñ poruk 
Roller 
Hebelscheibe 

Plateau 
Platillo 
Disco 

BOJ0COK € KOJJIOHKOM, OTBHOPHPOBAHHbIÂ 
Hairspring with stud, regulated 
Spirale mit Spiralklôtzchen, reguliert 
Spiral réglé avec piton 
Espiral regulado con pitôn 
Spirale regolata con pitone 

Konoaka MIA BONOCKA 
Collet for hairspring 
Rolle fiir Spirale 
Virole pour spiral 
Virola para espiral 
Virola per spirale 

KoJo0HKa ANA BOJIOCKA 
Stud for hairspring 
Spiralklôtzchen für Spirale 
Piton pour spiral 
Pitôn para espiral 
Pitone per spirale 

3aBoxas4 Npy>xHHa 
Mainspring 
Zugfeder 
Ressort de barillet 
Muelle real 
Molla del bariletto 

BHHT MexaHH3MA 
Case screw (dog-screw) 
Werkbefestigungs-Schraube 
Vis de fixage 
Tornillo de sujeciôn 
Vite di fissaggio 

BHHT mocra GapaôaHHoro 
Barrel bridge screw 
Schraube für Federhausbrücke 
Vis de pont de barillet 
Tornillo de puente de cubo 
Vite per il ponte del bariletto 

  
 


